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Кириш сөз Tanıtım ayinleri

Айкаш жыгачтын белгиси Haç işareti

Атанын, Уулдун жана ыйык рухтун

атынан.

Baba, Oğul ve Kutsal Ruh

adına.

Оомий Amin

Салам Selamlama

Мырзабыз Иса Машаяктын

ырайымы, Кудайды сүйүү, жана

Ыйык Рухтун комитети баарыңар

менен бол.

Rabbimiz İsa Mesih'in lütfu, Ve

Tanrı'nın sevgisi, ve Kutsal

Ruh'un Cemaati Hepinizle ol.

Рухуң менен. Ve ruhunla.

Пенитенциалдык иш Penitatif Yasa

Бир туугандар (бир туугандар), биз

күнөөлөрүбүздү таанып-билели,

Ошентип, ыйык сырларды белгилөө

үчүн өзүбүздү даярдайбыз.

Kardeşler (kardeşler),

günahlarımızı kabul edelim, Ve

böylece kendimizi kutsal

gizemleri kutlamak için

hazırlayın.

Мен Кудурети Күчтүү Кудайды

мойнума алам Сага, бир

туугандарым, Мен аябай күнөө

кылдым, Менин оюм жана менин

сөздөрүмдө, Мен кылган ишиме

жана мен кыла алган жокмун,

Менин күнөөм менен, Менин күнөөм

менен, менин эң оор жараксыз

адам аркылуу; Ошондуктан мен

Мариямдан качып кетем, Бардык

периштелер жана ыйыктар, Сен,

бир туугандарым, Мен үчүн Кудай-

Теңирибиз үчүн тилен.

Yüce Tanrı'ya itiraf ediyorum

Ve sana, kardeşlerim, çok

günah işlediğimi

Düşüncelerimde ve

sözlerimde, Yaptığım şeyde ve

yapamadığım şeyde Benim

hatam aracılığıyla Benim

hatam aracılığıyla En büyük

hatamla; Bu yüzden Blessed

Mary'ye her zaman virgin

soruyorum, Tüm melekler ve

azizler, Ve sen, kardeşlerim,

Benim için Tanrımız Rabbine

dua etmek.

Кудурети Күчтүү Кудай бизге

ырайым кылсын, Биздин

күнөөлөрүбүздү кечир, бизди

түбөлүк өмүргө алып бар.

Yüce Tanrı bize merhamet

etsin, Günahlarımızı affet, Ve

bizi sonsuz hayata getir.
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Оомий Amin

Кыре Kyrie

Теңир, ырайым кыл. Allah korusun.

Теңир, ырайым кыл. Allah korusun.

Машаяк, ырайым кыл. Tanrım, merhamet et.

Машаяк, ырайым кыл. Tanrım, merhamet et.

Теңир, ырайым кыл. Allah korusun.

Теңир, ырайым кыл. Allah korusun.

Глория Gloria

Эң бийик Кудайга даңк, жакшы

ниеттеги адамдарга жер жузундо

тынчтык. Биз сени мактайбыз, биз

сага батабыз, биз сени сүйөбүз, биз

сени даңктайбыз, Сенин улуулугуң

үчүн рахмат айтабыз, Теңир Кудай,

асмандагы Падыша, Оо, Кудай,

кудуреттүү Ата. Мырзабыз Иса

Машаяк, Жалгыз Уулу, Теңир

Кудай, Кудайдын Козусу, Атанын

Уулу, сен дүйнөнүн күнөөлөрүн

алып кетесиң, бизге ырайым кыл;

сен дүйнөнүн күнөөлөрүн алып

кетесиң, биздин тиленүүбүздү

кабыл алуу; сен Атанын оң

жагында отурасың, бизге ырайым

кыл. Анткени Сен гана Ыйыксың,

Сен жалгыз Теңирсиң, Сен гана Эң

Жогоркусуң, Ыйса Машайак, Ыйык

Рух менен, Кудай Атанын

даңкында. Оомийин.

En tepedeki tanrıya Parla, ve

iyi niyetli insanlara yeryüzünde

barış. Seni övüyoruz, seni

kutsadık, sana bayılıyoruz seni

yüceltiyoruz, büyük şanınız için

size şükrediyoruz, Rab Tanrı,

göksel Kral, Ey Tanrım, yüce

Baba. Rab İsa Mesih, Biricik

Oğul, Rab Tanrı, Tanrı Kuzusu,

Babanın Oğlu, Dünyanın

günahlarını kaldırırsın, bize

merhamet et; Dünyanın

günahlarını kaldırırsın, duamızı

kabul et; Baba'nın sağında

oturuyorsun, bize merhamet

et. Çünkü sadece sen Kutsal

Olan'sın, yalnız sensin Rab,

yalnız sen en yücesin, İsa

Mesih, Kutsal Ruh ile, Baba

Tanrı'nın görkeminde. Amin.

Чогултуу Toplamak

Келгиле намаз окуйлу. Dua edelim.

Оомийин. Amin.

Сөздүн литургиясы Kelimenin ayini

Биринчи окуу İlk okuma

Теңирдин сөзү. Rabbin sözü.
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Кудайга шүгүр. Allah'a şükürler olsun.

Resoriial Resh Mezmur

Экинчи окуу İkinci okuma

Теңирдин сөзү. Rabbin sözü.

Кудайга шүгүр. Allah'a şükürler olsun.

Инжил Müjde

Теңир сени менен болсун. Tanrı seninle olsun.

Жана сенин руху менен. Ve ruhunla.

Ыйык Инжилден окуу Н. N.'ye göre kutsal İncil'den bir

okuma.

Даңк сага, Теңир Sana şan, ya Rab

Жахабанын Инжили. Rabbin İncili.

Сага даңк, Мырзабыз Иса Машаяк. Sana övgüler olsun, Rab İsa

Mesih.

Ишеним кесиби Din adamlığı

Мен бир кудайга ишенем,

кудуреттүү Ата, асман менен

жерди жараткан, көрүнгөн жана

көрүнбөгөн бардык нерселерден.

Мен бир Теңир Ыйса Машайакка

ишенем, Кудайдын жалгыз Уулу,

бардык доорлордон мурда Атадан

төрөлгөн. Кудайдан Кудай, Нурдан

нур, чыныгы Кудай чыныгы

Кудайдан, төрөлгөн, жаратылган

эмес, Атага кошулган; ал аркылуу

бардык нерсени жасады. Ал биз

үчүн жана биздин

куткарылышыбыз үчүн асмандан

түштү, жана Ыйык Рух аркылуу

Бүбү Мариямдан жаралган, жана

адам болуп калды. Биз үчүн ал

Понтий Пилаттын тушунда айкаш

жыгачка кадалган, ал өлүмгө

дуушар болуп, көмүлгөн, үчүнчү

күнү кайра тирилди Ыйык Жазмага

ылайык. Ал асманга көтөрүлдү Ал

Tek bir Tanrı'ya inanıyorum,

Baba yüce, yerin ve göğün

yaratıcısı, görünen ve

görünmeyen her şey. Bir Rab

İsa Mesih'e inanıyorum,

Tanrı'nın Tek Başlayan Oğlu,

her yaştan önce Baba'dan

doğmuştur. Tanrı'dan Tanrı,

Işıktan Işık, gerçek Tanrı'dan

gerçek Tanrı, Doğuştan,

yapılmayan, Baba ile aynı öze

sahip; onun aracılığıyla her şey

yapıldı. Biz insanlar ve

kurtuluşumuz için gökten indi,

ve Kutsal Ruh aracılığıyla

Bakire Meryem'in enkarne

oldu, ve adam oldu. Bizim

uğrumuza Pontius Pilate

tarafından çarmıha gerildi,

öldü ve gömüldü, ve üçüncü

gün tekrar yükseldi Kutsal

Yazılar uyarınca. O cennete
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Атасынын оң жагында отурат. Ал

кайрадан даңк менен келет

тирүүлөрдү жана өлгөндөрдү

соттош үчүн Анын

падышачылыгынын аягы болбойт.

Мен Ыйык Рухка, Теңирге, өмүр

берүүчүгө ишенем, Ата менен

Уулдан чыккан, Атасы жана Уулу

менен бирге табынган жана

даңкталган, пайгамбарлар аркылуу

сүйлөгөн. Мен бир, ыйык, католик

жана апостолдук чиркөөгө ишенем.

Мен күнөөлөрүмдүн кечирилиши

үчүн бир чөмүлдүрүүнү мойнума

алам жана мен өлгөндөрдүн

тирилүүсүн чыдамсыздык менен

күтөм жана акыр замандын

жашоосу. Оомийин.

yükseldi ve Baba'nın sağında

oturmaktadır. Yine zaferle

gelecek yaşayanları ve ölüleri

yargılamak ve krallığının sonu

olmayacak. Yaşam veren Rab

olan Kutsal Ruh'a inanıyorum,

Baba ve Oğul'dan gelen, Baba

ve Oğul ile birlikte tapılan ve

yüceltilen, kim peygamberler

aracılığıyla konuştu. Ben tek,

kutsal, katolik ve apostolik bir

kiliseye inanıyorum.

Günahların bağışlanması için

bir Vaftiz itiraf ediyorum ve

ölülerin dirilişini dört gözle

bekliyorum ve gelecek

dünyanın hayatı. Amin.

Homily Homurdanan

Универсалдуу тиленүү Evrensel dua

Биз Жахабага сыйынабыз. Rabbimize dua ederiz.

Раббим, тилегибизди ук. Tanrım, duamızı duy.

Uucharistтин

литургиясы

Eucharist'in ayinleri

Сунуш Kilisede toplanan para

Кудайга түбөлүккө мактоолор

болсун.

Tanrı sonsuza dek kutsasın.

Сыйынгыла, туугандар (бир

туугандар), менин курмандыгым

жана сеники Кудайга жаккан

болушу мүмкүн, кудурети күчтүү

Ата.

Dua edin kardeşler (kardeşler

ve kızkardeşler), benim

fedakarlığım ve seninki Tanrı

tarafından kabul edilebilir,

yüce Baba.

Колуңдагы курмандыкыңды

Жараткан кабыл кылсын Анын

ысмынын даңкы жана даңкы үчүн,

биздин жыргалчылыгыбыз үчүн

rabbim ellerindeki kurbanı

kabul etsin adının övgüsü ve

yüceliği için, bizim iyiliğimiz
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жана анын бардык ыйык

Жыйынынын жакшылыгы.

için ve tüm kutsal Kilisesi'nin

iyiliği.

Оомийин. Amin.

Эвхаристикалык тиленүү Efkaristiya Duası

Теңир сени менен болсун. Tanrı seninle olsun.

Жана сенин руху менен. Ve ruhunla.

Жүрөгүңдү көтөр. Kalplerinizi kaldırın.

Биз аларды Теңирге көтөрөбүз. Onları Rab'be yükseltiriz.

Кудай-Теңирибизге ыраазычылык

билдирели.

Tanrımız Rab'be şükredelim.

Бул туура жана адилеттүү. Doğru ve adil.

Ыйык, ыйык, ыйык Теңир, асман

аскерлеринин Кудайы. Асман менен

жер сенин даңкыңа толгон.

Хосанна эң бийик. Теңирдин

атынан келген адам бактылуу.

Хосанна эң бийик.

Kutsal, Kutsal, Kutsal Lord Ev

sahiplerinin Tanrısı. Cennet ve

dünya senin ihtişamınla dolu.

Hosanna en yüksekte. Rabbin

adıyla gelene ne mutlu!

Hosanna en yüksekte.

Ыйман сыры. İnancın gizemi.

Сенин өлүмүңдү жарыялайбыз,

Теңирим, жана өз тирилилериңди

жарыяла сен кайра келгенче. Же:

Бул нанды жеп, бул чөйчөктү

ичкенде, Сенин өлүмүңдү

жарыялайбыз, Теңир, сен кайра

келгенче. Же: Бизди куткар,

дүйнөнүн Куткаруучусу, Анткени

сенин айкаш жыгачың жана

тирилүүсүң аркылуу сен бизди

боштондукка чыгардың.

Ölümünü ilan ediyoruz, ya

Rab, ve Dirilişini ilan et tekrar

gelene kadar. Veya: Bu Ekmeği

yiyip bu Kupayı içtiğimizde,

Ölümünü ilan ediyoruz, ya

Rab, tekrar gelene kadar.

Veya: Kurtar bizi, dünyanın

Kurtarıcısı, Haç ve Dirilişiniz

için bizi özgür bıraktın.

Оомийин. Amin.

Коомчулук ырымы komünyon ayini

Куткаруучунун буйругу боюнча

жана Кудайдын окутуусу менен

түзүлгөн, биз айтууга батынабыз:

Kurtarıcı'nın emrinde ve ilahi

öğreti tarafından oluşturulan,

söylemeye cesaret ediyoruz:

Асмандагы Атабыз, Сенин ысымың

ыйыкталсын; Сенин

падышачылыгың келсин, сенин

Göklerdeki Babamız,

kutsanmış Adın; krallığın

gelsin, senin olacak cennette
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эркиң аткарылат асманда кандай

болсо, жерде да. Бүгүн бизге

күнүмдүк наныбызды бер, жана

биздин күнөөлөрүбүздү кечир,

Бизге каршы күнөө кылгандарды

кечиргендей; жана бизди

азгырууга алып барба, бирок бизди

жамандыктан сакта.

olduğu gibi yerde de. Bize bu

gün günlük ekmeğimizi ver, ve

suçlarımızı bağışla, bize karşı

suç işleyenleri bağışladığımız

gibi; ve bizi ayartmaya

götürme, Ama bizi kötüden

koru.

Теңир, бизди ар кандай

жамандыктан сакта, ырайымдуулук

менен биздин күндөрдө тынчтык

бер, Сенин ырайымың менен, биз ар

дайым күнөөдөн таза болушубуз

мүмкүн жана бардык

кыйынчылыктардан коопсуз, биз

куттуу үмүттү күтүп жатабыз жана

биздин Куткаруучубуз Ыйса

Машайактын келиши.

Kurtar bizi ya Rabbi, dua

ederiz, her şerden,

günlerimizde nezaketle barış

ver, senin rahmetinin

yardımıyla, her zaman

günahtan arınmış olabiliriz ve

tüm tehlikelerden güvenli, biz

kutsanmış umudu beklerken

ve Kurtarıcımız İsa Mesih'in

gelişi.

Падышалык үчүн, күч жана даңк

сеники Азыр жана түбөлүккө.

krallık için, güç ve zafer

senindir şimdi ve sonsuza

kadar.

Мырзабыз Иса Машаяк, ким сенин

элчилериңе мындай деди: Тынчтык

мен сени таштап, тынчтык берем

сага, биздин күнөөлөрүбүзгө

караба, бирок чиркөөңүздүн

ишеними боюнча, жана

ырайымдуулук менен ага тынчтык

жана биримдик берсин сенин

эркиңе ылайык. Алар түбөлүккө

жашап, түбөлүккө падышачылык

кылышат.

Rab İsa Mesih, Havarilerinize

kim dedi ki: Barışı sana

bırakıyorum, huzurumu sana

veriyorum, günahlarımıza

bakma, ama Kilisenizin

inancına göre, ve nezaketle

ona barış ve birlik ver

isteğinize göre. Sonsuza dek

yaşayan ve hüküm süren.

Оомийин. Amin.

Теңирдин тынчтыгы ар дайым

силер менен болсун.

Rabbin esenliği her zaman

seninle olsun.

Жана сенин руху менен. Ve ruhunla.

Келгиле, бири-бирибизге

тынчтыктын белгисин сунуштайлы.

Birbirimize barış işareti

sunalım.
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Кудайдын Козусу, сен дүйнөнүн

күнөөлөрүн алып кетесиң, бизге

ырайым кыл. Кудайдын Козусу, сен

дүйнөнүн күнөөлөрүн алып

кетесиң, бизге ырайым кыл.

Кудайдын Козусу, сен дүйнөнүн

күнөөлөрүн алып кетесиң, бизге

тынчтык бер.

Tanrı'nın kuzusu, dünyanın

günahlarını kaldırırsın, bize

merhamet et. Tanrı'nın kuzusu,

dünyanın günahlarını

kaldırırsın, bize merhamet et.

Tanrı'nın kuzusu, dünyanın

günahlarını kaldırırsın, bize

huzur ver.

Мына, Кудайдын Козусу, Мына, ал

дүйнөнүн күнөөлөрүн мойнуна

алды. Козунун кечки тамагына

чакырылгандар бактылуу.

İşte Tanrı Kuzusu, dünyanın

günahlarını ortadan kaldıranı

görün. Kuzu'nun yemeğine

çağrılanlara ne mutlu.

Теңир, мен татыктуу эмесмин

менин чатырымдын астына кирүүң

үчүн, бирок бир гана сөздү айтсам,

жаным айыгат.

Rabbim ben layık değilim

benim çatımın altına girmen

gerektiğini, ama sadece sözü

söyle ve ruhum iyileşecek.

Машаяктын Денеси (Каны). İsa'nın Bedeni (Kan).

Оомийин. Amin.

Келгиле намаз окуйлу. Dua edelim.

Оомийин. Amin.

КОРКУНУЧУ КАНДАЛАР Sonuç Ayinleri

Бата nimet

Теңир сени менен болсун. Tanrı seninle olsun.

Жана сенин руху менен. Ve ruhunla.

Жараткан Алла ыраазы болсун Ата,

Уул жана Ыйык Рух.

Yüce Allah sizden razı olsun,

Baba, Oğul ve Kutsal Ruh.

Оомийин. Amin.

Кызматтан бошотуу işten çıkarma

Чыгыңыз, Масса аяктады. Же:

Барып, Теңирдин Жакшы Кабарын

жарыяла. Же: Өз өмүрүң менен

Теңирди даңктап, тынчтык менен

бар. Же: Тынчтык менен кет.

Devam edin, Ayin sona erdi.

Veya: Gidin ve Rab'bin

Müjdesini duyurun. Veya:

Hayatınızla Rab'bi yücelterek

esenlik içinde gidin. Veya:

Huzur içinde gidin.

Кудайга шүгүр. Allah'a şükürler olsun.
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